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BEICHTE .

Der codex D . 2 der Düsseldorfer landesbibliothek , ursprüng¬
lich aus dem Benedictinerfrauenstift Essen , enthält ein mis -
sale ; „ in seinem Hauptbestandteile ist es eine mischung des Gela-
sianischen und Gregorianischen ritus mit manchen abweichungen
und eigentümlichen einschiebsein , in den ersten decennien des
10 . jh . angelegt und von mindestens acht sich im contexte ,
zuweilen auf derselben seite ablösenden und daher gleichzeitigen
händen nach und nach vollendet . Um die mitte desselben jahr -
hunderts erreichte die handschrift ihren gegenwärtigen umfang ,
indem zwei und ein halber quaternio vorgeheftet wurden , wo¬
rin teils lectionen und gebete vermischten inhalts , teils ein
calendarium ( fol . 11 — 17 ) , nebst dasselbe erläuternden astrono¬
mischen notizen , aneinander gereiht sind . Dem auf 5 ganzen und
2 halben blättern zierlich geschiebenen calendarium sind zusätze
von mehreren händen aus dem ende des 10 . und dem anfange
des 11 . jh . eingefügt " ( Harless Archiv . VI , 63 ) . Die exorcismi
aquae et ignis und der ordo ad dandam poenitentiam sind wie die
beichte von einer hand des 9 . oder 10 . jh . Diese formein zeugen ,
wie Scherer Denkm . 2 549 angiebt , dem inhalt nach für das
alter der handschrift . Der vor der beichte gehende ordo ad
dandam poenitentiam 1) ist derselbe welcher sich in
der iussordnwng des Pseudo - JBeda bei Wasserschieben Die
Bussordnungen (Halle 1851 ) s . 251 findet 2) . Nach tunc fac eum
confiteri omnia peccata sua folgt dort statt et ad ultimum dicere ,
wie hier steht , ita dicendo : Feeisti homieidium etc . 3) .

1 ) Schmitz , Die Bussbücher , Mainz 1883 , s . 89 , 170 .
2 ) Vergl . Martene , De antiquis ecclesiae riiibus I , 279 , 280 . Morinus Comment .

hist . 9 , s . 29 .
3 ) Auch in Essen befand sich eine handschrift dieses poenitentiale , jetzt Düsseid .

Cod . B 113 9 . jh . , auch mit dem ordo u . s . w . anfangend ; vgl . Schmitz , Die Buss -
lüeher, Mainz 1883 , s. 554 .
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Die beichte selbst weicht aber ab im anfang und in der an -
ordnung der vergehen , denn gewöhnlich steht in den Römischen
poenitentialbüchern das homicidium an der spitze 1) , Wahrschein¬
lich gehört sie zu den poenitentialien der römisch -fränkischen
kirche ; die ordo ad dandam poenitentiam spricht hierfür .

Wie in MS . Denkm . 3 377 nachgewiesen ist , sind dieser sächsi¬
schen beichte mittelbar oder unmittelbar entnommen : die Lorscher ,
die Mainzer , Pfälzer , Fuldaer und Reichenauer beichte , während
dieses auch für die Strassburger beichte wahrscheinlich ist . Die
Würzburger beichte , welche in einigen , hinsichten ihr ähnlich
ist , weicht an anderen stellen ab . Diese stimmt mehr überein
mit der lateinischen beichte des Othmarus von St . Gallen , Was¬
serschieben s . 437 , wovon aber unsere beichte u . a . abweicht
in der anordnung der zu beichtenden vergehen . Näheres hierüber
s . MS . Denkm . 3 s . 376 — 394 .

Die allgemeine einführung der beichte vor dem priester , wobei
diese beichtformel zu dienen hatte , wurde im fränkischen reiche
besonders von Alcuin empfohlen ( Hauck II , 225 ) . In der angel¬
sächsischen kirche war keine confessio publica , nur privata . In der
kirche des Oolumba im Frankenreich genügte die beichte vor Gott ;
Alcuin in seinen briefen predigte immer seinen schülern und glau¬
bensfreunden die notwendigkeit des Sündenbekenntnisses für laien
und geistliche : „ jeder mann habe seine sünden dem priester zu
beichten " ( Ep . 154 s . 574 ; Bp . 217 s . 717 ) . Dieses ist wahrschein¬
lich von einfiuss darauf gewesen , dass die ags . bussbücher des
Pseudo -Beda im fränkischen reiche sehr verbreitet geworden sind ,
so befand sich u . a . ein poenitentiale , als dessen autor in der
vorrede Beda genannt war , in Korvey , jetzt im Paderborn . Die
sitte zu beichten ist zuerst mehr allgemein durchgedrungen im
norden von Deutschland ( vgl . Hauck , Kirchengeschichte II , 226
anm . 5 ) , deshalb hat wohl diese as . beichtformel als muster für
die Lorscher u . a . gedient .

Diese beichtformel hatte wahrscheinlich ihr original in einer latei¬
nischen beichtformel , zu einem poenitentialbuch der fränkischen
kirche des 9 . jh . gehörend s ) . Jedenfalls muss sie entstanden sein in
einer zeit nicht lange nach der bekehrung der Sachsen , da auch

1 ) Schmitz s. 193 .
2 ) Wetzer und Weite ' s Kirchenlexikcm II , 216 .
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der christliche glauben bei dem confitenten noch nicht unzwei¬
felhaft fest ist .

Die spräche der beichte unterscheidet sich von derjenigen der
Gregorglossen , Homilie und Prudentiusglossen . Neben Wörtern
mit umlaut von a finden sich worte ohne umlaut : hetias , elilen -
dia , sueriannias , terida , mercla , binemnian , giendion neben gasti ;
an wurde zu 6 in otAra ; e vor i blieb in uuerhjan , wurde i in firin -
lustono ; . von gehan war die 1 . pers . gi /m , abgekürzt zu gm , iu
( vgl . AS . Gram . ) ; u zu o in orlof ; e findet sich in / eng , held ,
prestros , e wurde i vor i in firioda ; 4 wurde d , welches nicht von
folgendem i beeinflusst wurde : bisprakias , dadi , naliiston , tragi ,
uuari , ouaratas ; 6 ist o und u : mos , brothar , moder , Jwnmiüiono ,
gisbnan , gisbnda , dbn ; e aus ai in helagon , menatJi etc ., 6 aus au
in orlof , ä statt 6 in unfralia ; gihorithano ; io wurde ia : lia-
gannias , siakoro . Die vocale der endsilben sind noch voll , wie
in forthu , minniu , siakoro , gisihtio , hebbiu , u . s . w .

Die consonanten : u für uu zeigen sueriannias , suestar , neben uu
und um : giuuar , uuordo , vuithar ; j (i ) ist erhalten , j geschrie¬
ben in sundja , uuerhjan ; n vor spirans ausgefallen nur in othra
und vsas , daneben mund , tumft , unst ; t> überall v oder u : gi -
louon , uuilon , seluon , gilovian , auch für f findet sich u in Zu¬
sammenstellung wie auunst ; ft wurde t in nodthurti , daneben
mistumft ; g vor i blieb in gideda , gisbnda , gikorda u . a . , nur giu
wurde zu iu ; A zwischen vocalen blieb in nahiston , uuihetAon ,
neben uuiethon ; At in gisihtio , unreAtaro u . s . w . nie At ; vor w ,
r und l blieb A : Auat , Arenia , Aluttarlihio ; th blieb im an - und
inlaut unverändert . Von flexionsformen verzeichne ich nur gen .
sg . m . n . godes , godas , ambaAtas , drohtinas , f. auunstes , dat .
sg . f. forhtu , m . n . rehta , n . pl . m . prestros , fillulos , g . pl . gihori¬
thano , gitAanhono . Bemerkenswert ist der dativform so an dag so
an naAta ; dat . sg . adj . st . minerno , minam.o , luggiomo , pron . pers . mi
dativ , mih acc , tAi dat . u . acc , Das praet . zu biginnan ist bigonsta .

Zuerst wurde die Beichte herausgegeben von T . J . Lacom -
b 1 e t im Archiv f. d . Geschichte des Niederrheins I , 4 — 9 ; von
W . Crecelius Germania 13 , 105 ; recens . v . J . Grimm
Gött . Gel . Anz . 1832 s . 392 ; von Heyne in den Altniederd .
Denkm . 1867 , 1877 , n u. VII und Mü 'llenhoff - Scherer
Denkm . u3 LXXII .
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203 a Ordo ad dandam poenitentiam .
Interrog . sacerdos dicens : credis in deum patrem et

filium et spiritiim sanctum ? E . Credo . IN . Credis quod istae tres
personae , quas modo dixi , pater et filius et spiritus sanctus tres per -
sonae sunt et unus deus ? E . Credo . IN . Credis quod in ista carne
qua nunc es , habes resurgere in die iudicii et recipere sive bo -
num sive malum quod gessisti ? E . Credo . IN . Vis dimmittere
illis peccata quicunque in te peccaverunt domino dioente : si
non remiseritis hominibus peceata eorum , nec pater Tester cae -
lestis dimittet vobis peccata vestra : et require eurn diligenter
si est incestuosus et si non vult ipsa incesta dimittere , non potes
ei dare poenitentiam . Nam si vult ipsa incestuosa dimittere die
psalmum xxxvi . Domine ne in furore tuo et die orationem hanc :
OEEMVS . Deus cuius indulgentia cuneti indigent memento

ae ae ae
famuli tui illius ut qui lubruca terreni corporis fragüitate
nudatur . qs ut des veniam confitenti , parce supplici , ut quinos -
tris meritis accusamur tua miseratione salvemur . p . deinde die
psalmum on . Benedic anima mea domino usque Eenorabitur
sicut aquilae iuventus tua et die orationem hanc . OEEMVS .
204 a Deus sub cuius peulis omne cor trepidat omnesque con-
scientiae contremiscunt propitiare omnibus gemitibus et J) cunc -
torum medere 3) languoribus 3) et sicut nemo nostrum liber est
a 4) culpa ita nemo sit alienus a venia per dominum nostrum .
DEINDE PSALM . V . Miserere mei deus usque et omnes iniqui -

1 ) Vtbergeschrieben .
3 ) Vulneribus übergeschrieben .

2 ) t über re .
4 ) Sine übergeschrieben .



124 BEICHTE .

tales meas dele . Et die hanc orationem . Oremus . Precor domine
clementiam tuam et misericordiae tuae maiestatem , ut famulo
tuo peccata et facinora sua confitenti , yeniam relaxare digneris
et praeteritorum criminum culpas indulgeas , qui humeris tuis
ovem praedictam reduxisti ad gregem , qui publicam preeibus
confessionem x) placatus exaudisti . Tu etiam huic famulo tuo ,
domine , placare , tu huius preeibus benignus aspira ut in confes -
sione placabilis permaneat , fletus eius et precatio perpetuam cle¬
mentiam tuam celeriter exoret , sanetisque altaribus et sacrifieiis
restitutus spei rursum eterng caelestis 2) gloriae maneipetur per
dominum . TUNO fac eum confiteri omnia peccata sua et ad ulti¬
mum dicere . Multa sunt peccata mea in factis in verbis in cogi-
tationibus .

Confessio . Ik giubu goda alomabtigon fadar endi allon
sinon belagon uuihetbon 3) . Endi thi godes manne allero minero
sundjono , thero tbe ik gitbahta endi gisprak endi gideda fan
thiu the ik erist sundja uuerkjan bigonsta . Ok iubu ik so huat
so ik tbes gideda thes vuithar mineru ebristinbedi uuari endi
vuithar minamo gilouon uuari , endi vuithar minemo bigihton
uuari endi uuithar minemo mestra ( 204 b) uuari endi uuitbar mi¬
nemo berdoma uuari endi uuitbar minemo rehta uuari . Ik iuhu
nitbas endi auunstes , hetias endi bisprakias , Sueriannias endi
liagannias , firinlustono endi minero gitidio farlatanero , Ouar
modias endi tragi godes ambabtas , horuuilliono , manslabtono
Ouaratas . endi ouardrankas ; endi ok untidion mos feboda endi
drank . Ok iubu ik tbat ik giuuibid mos endi drank nitbar got ,
endi minas berdomas raka so ne giheld so ik scolda endi mer
terida than ik scoldi . Ik iugiubu tbat ik minan fader endi mo -
der so ne eroda endi so ne minnioda so ik scolda endi ok mina
brotbar endi mina suestar endi mina otbra nabiston endi mina
friund so ne eroda endi so ne minnioda so ik scolda . Thes giubu
ik bluttarliko tbat ik arma man endi otbra elilendia so ne eroda
endi so ne minnioda so ik scolda . Thes iuhu ik that ik mina
iungeron endi mina fillulos so ne lerda so ik scolda , Thena
heligon sunnum dag endi thia helagun missa ne firioda endi ne

1 ) Preces confessione mit rasur , über ihm c , ibus übergeschrieben , ra ist ergänzt ,
2 ) Zwei nicht mehr wahrnembare buchstdben vom Schreiber getilgt .
3) uuib.eth.on ist glossem , vgl . MS . Denim . 3 549 .
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eroda so ik scolda , Vsas drohtinas likhamon endi is blod mid
sulikaru forhtu endi mid sulikaru minnia ne antfeng so ik scolda ,
Siakoro ne uuisoda endi im ira nodthurti ne gaf so ik scolda ,
Sera endi unfraha ne trosta so ik scolda , Minan degmon so
rehto ne gaf so ik scolda , Gasti so ne antfeng so ik scolda .
Ok iuhu ik that ik thia giuuar the ik giuuerran ne scolda ,
Endi tkia ne gisönda the ik gisönan scolda . Ik iuhu ( 205 a) unreh -
taro gisihtio , unrehtaro gihorithano endi unrehtaro githankono ,
unrehtero uuordo , unrehtaro uuerko , unrehtaro sethlo , unrehtaro
stadlo , unrehtaro gango , unrehtaro legaro , unrehtas cussiannias ,
unrehtas helsiannias , unrehtas anafangas . Ik gihorda hethin -
nussia endi unhrenia sespilon . Ik gilofda thes ik gilovian ne
scolda . Ik stal , ik farstolan fehoda , ana orlof gaf , ana orlol
antfeng , Meneth suor an uuiethon , abolganhed endi gistridi an
mi hadda endi mistumft endi auunst . Ik sundioda an luggiomo
giuuitscipia endi an flokanna ; Mina gitidi endi min gibed so ne
giheld endi so ne gifulda so ik scolda ; Vnrehto las , unrehto
sang , ungihorsam uuas , mer sprak endi mer suigoda than ik
scoldi , endi mik ' ) seluon mid uuilon uuordon endi mid uuilon
uuerkon endi mid uuilon githankon endi mid vuilon luston mer
unsuuroda than ik scoldi . Ik iuhu that ik an kirikun unrehtas
thahta endi öthra merda theru helagun lecciun ; Biscopos endi
prestros ne eroda endi ne minnioda so ik scolda . Ik iuhu thes
alias the ik nu binemnid hebbiu endi binemnian ne mag , so ik
it uuitandi dadi so unuuitandi , so mid gilouon so mid ungilouon .
So huat so ik thes gideda thes uuithar godas uuillion uuari ,
so vuakondi , so slapandi , so an dag so an nahta , so an huili -
karu tidi so it uuari , so gangu ik is alias an thes alomahtigon
godas mundburd endi an sina ginatha endi nu dön ik is alias
hluttarlikio minan bigihton goda alomahtigon fadar endi allon
sinam helagon endi thi godas manna , gerno an godas uuillion
te gibotianna endi thi biddiu gebedas , that thu mi te goda
githingi vuesan vuillias ' , that ik min lif endi minan gilouon an
godes huldion giendion moti .

Misereatur tui omnipotens Deus et dimittat tibi omnia pec -
cata tua praeterita , praesentia et futura , liberet te ab omni
malo et donet tibi ueram humilitatem et ueram poenitentiam ,

I ) mik aus mih Crecelius Germ . 13 , 105 .
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sobrietatem et tolerantiam , bonam perseuerantiam et bonum
finem et perducat te ad uitam teternam . Indulgeat tibi dominus
omnia peccata tua praesentia et fiitura ; dominus custodiat te ab
omni malo , custodiat animam tuam dominus et Semper . Amen .

Tmic da illi poenitentiam . Data vero poenitentia dices psal-
mum Lm . Deus in nomine tuo . Et dices has orationes super
eum . Exaudi Domine preces nostras et confitentium tibi parce
peccatis , etc .
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